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EF - Terminali anteriori prolungati A0-A1-A2
EF - Extended front terminals A0-A1-A2 
EF - Vorderseitige verlängerte Anschlüsse A0-A1-A2 
EF - Prises avant prolongées A0-A1-A2 
EF - Terminales anteriores prolongados A0-A1-A2
EF - 加长前接线端子 A0-A1-A2 
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- Piastra di isolamento obbligatoria per Ue>415V,     

spessore max 1 mm, a cura del Cliente.
- Compulsory insulating plate for Ue>415V, max. 

thickness 1 mm, and under the Customer's 
responsibility.

- Plaque d’isolement obligatoire pour Ue>415V, 
épaisseur max 1 mm, à la charge du Client.

- Trennplatte obligatorisch für Ue>415V, max. Stärke 1 
mm, vom Kunden beizustellen.

- Plata de aislamiento obligatoria para Ue>415V, máx. 
espesor 1 mm, a cargo del Cliente.

- Ue>415V时，客户必须安装最大厚度为 1 mm的绝缘
片。
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